《上博七‧凡物流形》「一」、「逐」二字小考
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（一）

　　《凡物流形》有個常見的「一」字，已由沈培先生釋出。
玆舉幾例如下：
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謹按：對於此字的構形尚有討論的空間。沈培先生文中舉了如下兩「一」字為証：
[image: image9.bmp]（中山王[image: image10.bmp]壺）、 [image: image11.png]


（《柬大王泊旱》5）
對於中山王[image: image12.bmp]壺的字形，一般隸定作「[image: image13.bmp]」，分析為從「鼠」「一」聲。
而《柬大王泊旱》5的字形亦可如此分析，只是其「鼠」旁有所省簡，可參：
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（《包山》85）[image: image15.bmp]（《楚帛書》乙8.86）

但是上引《凡物流形》的「一」字似乎不能隸定為「[image: image16.bmp]」，因為字形下部與「鼠」的寫法並不相同，
而且也看不出聲符「一」。筆者以為《凡物流形》的字形應分析為下從「卬（抑）」聲，與「一」同為影紐質部，通假自無問題。楚文字「卬（抑）」寫法如下：
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《三德》15）、[image: image19.png]£



（《孔子見季桓子》26）
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（《柬大王泊旱》14）、
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（《凡物流形》甲22「一」字下半）

看的出來，《凡物流形》的「一」字與《柬大王泊旱》形體非常接近。換言之，應該分析為從「臼」或「齒」，「卬（抑）」 聲，讀為「一」。此種上面加「臼」或「齒」旁可參：

[image: image22.png]


（從政甲12「識」）

還有一種分析方法是《柬大王泊旱》[image: image23.png]


字下半部變形音化為「卬（抑）」。

　　其次，《上博七‧吳命》簡６「寍（寧）心△憂」，「△」字作
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整理者釋為「[image: image25.bmp]」，復旦大學讀書會從之。
網路上紫竹道人先生有個意見說
：

簡6“寧心{孚+攴}憂”的“{孚+攴}”字不從“子”，這與通篇“子”的寫法比較可知。我懷疑此字的左邊部分應即“卬（抑）”。象“子”兩手的筆劃是飾筆，《柬大王泊旱》簡14“卬”下部的飾筆與此近。關於中豎上由點變來的飾筆短橫進一步變為左右兩斜筆的現象，可參看劉釗先生《古文字構形學》381頁、陳劍先生《金文字詞零釋（四則）·三、公典盤的“丂”字》等論述。把這一飾筆去掉，剩下的部分當分三筆寫成，即先寫一撇，再寫一彎筆，最後寫一長曳而下之筆。本篇簡6“攝周孫=（子孫）”下面的那個“隹”字左邊的“人”的寫法與此極近，另外簡5“佾”所從的“人”、簡9“日”字下的“隹”字左邊的“人”等寫法也都與之類似。此字從“卬（抑）”從 “攴”，或即“抑”之異體。“抑”有“止”義，“抑憂”之“抑”與“寧心”之“寧”正好相對。《後漢紀·孝獻皇帝紀》有“抑弭憂懷”之語，可為“抑憂”之釋提供佐證。

筆者以為其說正確可從。值得注意的是，《吳命》的「卬」字與《凡物流形》「一」字的「卬」旁形體也是很接近的，可為本文的考釋提供證據。

（二）
《凡物流形》甲6-7「其來亡度乎【06】奚時（待）
之□祭員〈異－祀〉
奚△1」，此段文字又見於乙本簡5-6，「△1」作：
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（乙6）

又甲8-9「聞之曰：△2【08】高從卑」，此段文字又見於乙本簡7，△2字作：
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（乙7）

整理者釋為「[image: image30.bmp]（升—登）」，諸家多同意此說。
後來郭永秉先生認為
：

見於甲本7、8號簡，乙本6、7號簡的所謂“升（从辵）”字，似仍應釋為“逐”，其“豕”旁寫法與天星觀簡冢、豬、豢等字所从一致（看《楚文字編》546、564頁）。“逐高從卑”之“逐”，當訓為“求”（《國語*晉語四》“饜邇逐遠”韋昭注：“逐，求也。”），句子意思是想要追求到高的地方要從低的地方開始，與“至（致）遠從迩”（“至”讀為“致”，看李銳先生《〈凡物流形〉釋文新編（稿）》）語義正可對比。簡文另一處的文義不很明白，待考。
謹按：從字形來看，郭先生之說正確可從。《凡物流形》乙6、甲8、乙7的「逐」上部從「Ｘ」形，見於《天星觀》的「冢、豬、豢」。至於字形右下可見於：
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（[image: image32.bmp]（遯），《從政》甲3）  [image: image33.png]
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，《從政》甲2）

《上博（二）‧從政》甲3「教之以刑則[image: image35.png]


」，李家浩先生指出：

古文字「彖」、「豕」形近，所以戰國文字「[image: image36.bmp]」多將「彖」旁寫作「豕」（參看《戰國文字編》878頁）。據此，可以把用作「遯」的「逐」看作「[image: image37.bmp]」的訛體，與「追逐」之「逐」是同形字。我傾向把簡文「逐」看作「[image: image38.bmp]」的訛體。「教之以刑則遯」與8號簡「罰則民逃」同意。

范常喜先生意見相似，認為「逐」字可能即是「[image: image39.bmp]」字，而「[image: image40.bmp]」即古「遯」字。
陳劍先生也指出「《上海博物館藏戰國楚竹書（二）‧從政甲》簡3『教之以刑則逐』的『逐』字，跟《山海經‧中山東經》的『逐』字相類，也源於這類『[image: image41.bmp]（[image: image42.bmp]、遯）』字之省體。」
看得出來，《從政》的兩個「豕（彖）」旁與上引《凡物流形》的乙6、甲8、乙7形體非常相近，所以《凡物流形》諸字釋為「逐」應無問題。楚竹書「逐」字作：
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（《季庚子問於孔子》19）[image: image44.png]


（《周易》43）[image: image45.png]==X



（《競建內之》10）

戰國文字「豕」、「犬」二旁可以替換，
所以楚竹書「逐」或從「犬」或從「豕」。
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